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Identifiants

Répertoire Numéro Url Remarque
Arca 8216 Lien

Aland minuscules 915 Lien

Rahlfs 0456 Lien

Copistes, possesseurs & autres

Nom Siècle Dates Remarque Nature Folios Commentaire Álbum de
copistas II

IRHT –
Personnes

Antonio Agustín 16 1516-1586

Archevêque de
Tarragona ; étudie à
Bologne et séjourne
ensuite à Rome; sa
bibliothèque est entrée à
l'Escorial en 1587

possesseur

Il garde pour lui ce livre
qu'il était chargé de faire
transférer de Messine en
Espagne pour le comte
de Paez de Castro, voir
Martínez Manzano (le
manuscrit porte une cote
typique de la collection
d'Agustín)

01- Agustín,
Antonio 62860

Messina, Monastero San
Salvatore "de Lingua
Phari" (dell'Acroterio, del
Faro)

possesseur Voir Martínez Manzano 107494
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